NAY LAMINHMAU T HEI'Y  h hira@ebatur' TRAO BAN NGAY NGAY
T,CHATR | Veé TCH®NMH TEHONANH CHEM (1Cor 11:23-29)
LsNguyencongBinh@gmail.com

Myc  L,2canlg cach va ngay giY I'ch s\ Chda GiéSu Dang Thanh F BSu Tién I lac chinh

Chua truy’ n IHi cho Thanh Phaolo. Chtadty qua t h8nh Phaol d12329ng t hy 1
rng khéng chAriéng mXxt minh Chda GiéSu ma chinh ¢f Chda CHA va Chua Thanh TEn cung

VONGg " i t tplrg Rhép Thanh T h* 1" Ba Ngdicung h¥ng ' tradebatur - frao ban

Minh Mau Chia laCea ' n Linh Thiéngohghbnc MYy mg Tinh TItong, c¢
v’ c 8c< oomittring 7hanh L’ DSu Tién Chua GiéSu Dang, ma conti "ptyc

tradebatur  A¥ng luénméaimai ¢t hl ] nag trao ban ng” 'y nggatyng M2 nh MS
Thanh L? dang trén mKi ban thY, theo chath”cea Chia, L' cho mKi  r¥ignudn th" h< thuXc

Dan Chla ctkKn  Bdnubi s=ng b¥ng Thanh Th *, chY ngay toan th’ Boan Chién chlng ta

L lac ®™XQuaCoiCHt @l v~ ac TiNilcea Chia CHA la Cdi Sng BYi BVi. [Xin thm chdp

nhten chv latinh tradebatur  trong Nova Vulgata man g 1 tamgllhknah 1tg/, 8y chi't

to va phan tich trong ph¢n sau.]
[ Photo: Cacchavacn g L o~ nn Mpst Baly Trinity ChGa Ba Ngbi Chi Thanh San Jose dang Thanh L. c6 cac em
chulI” ISn €l s=t slsng vay chung Ban Ti<c Thanh

Vi phum tXi, chdng ta phyjich"tsong Ba Ng! i Thi ° n @hoban Chia GigSachpo x - t
chingtal’ tal lacf n T QUACGI CH't ma s=ng IHi. Vang I<nh Chla CHA va theo K"
HonchvaQuy n Nt ng Ch Ya&n, CHU&GIESUKAl B Jac trao ban thi mang than x4c loai

n g¥i nhY Bnc Nv Tinh Trong L’ giang sinh xu=ng th". Sau khi Chtlas=ng khoyngh1 n 3 3

n £ rohudp b” MCu Nhi<m  MGJT QUA cho tat h 3n nfay MCu Nhi<sm C h Y a ac trdo ban trkn

v/ n cho chdng ta c¢n hoan tdt theo Thanh Y Chlda CHA Chuatryi qua Ba Ngay V /i T QUA

Thanh- tnc Thn Sdu Chu Nun Chu Ch"t, Thn Bdy Than Xac nghan g1 it X @anGhiam

Nhtt I° Jac CHA cho €ng IHi. Chiala' n ol Sk t i °oic sFnylHi. Chingtasy nhY Ngai

va trong Ngai L Jac ChliaCHA choV [0 T QUA C6i CHt s=ng IHi nhl G€Su¥a
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GiY khéi SuNgay V JU T QUAthn #1, ChiathInthncnhlscnhé hai’utheSn | " m

Lloc [ notQUR, t rQd nhdtla Tin Yéu Chia CHA vas=ngtrkn Bi’u Rt @i thdc hanh
L,ng Y°u Thly1ng NA&uLomghY}® uC hT¥hal 1;ntigp LT-a Ll -"n tanMink

va Mau Thanh Chua  tradebatur L Jac trao ban khéitt ThanhL? BSu  Ti ° n [ " m
thoc "LV13latQua. Chia GiéSus a u ti'lptyc dang va k"t thac Thanh L? BSu Tién dy tHi

NUi SK trén Thanh Gia hi"n trkn Than va Mau Cnu ChuXc. Chuachuch"t v ‘ac maltang

trong Ngay V JUT QUAthn #1. Xi n cKén ¢ hQorintd 11:23-26 L’ L lac h , alhgvQ

t ©m t 3 nh c § cltryi qu& BehNgay V figd” QUAThanh:

.\va f ' : S 4. Sy
Photo- Chinhtii  nigh 8A Chia GiéSu dang Thanh R BCu Tién, DTC Phanxico,mXt s= chnc phdgn va gido hvu
cuing dang Thanh L mi ng ngay I> Chuda Lén Tii ngay May 26, 2014 (CNS photdPaul Haring)

PKc theo B 3n Nova Vulgata - THf g NHL T THANH PHAO LO G 41 GIAO BPOAN CORINTO

NOVA VULGATA - AD CORINTHIOS EPISTULA | SANCTI PAULI APOSTOLI
http://www.vatican.va/archive/bible/nova_vulgata/documents/nova -vulgata_nt_epist-i-corinthios_lIt.html

Nova Vulgata 1COR 11: 23 Ego enim accepi a Domino, quod et tradidi vobis,
guoniam Dominus lesus, in qua nocte tradebatur, accepit panem

L cdch23. Anhch ~emthanm "n,
T [ Phaol o]tnl «nli « iChu badh ¥ i [trBdidi] nay t rao ban
IHi cho anh ch “em, lath tetth " trong chinhngay L ° nChia GiéSu
[tradebatu r] L « dclChlda CHA va Chua Thanh Th Sn A¥ng trac ban_ cho
ching ta, Ng ¥icSmldy banh

24 et gratias agens fregit et dixit:

i Hestecorpus meum, quod pro vobis est;

hocfaci t e i n meam commemorationem 0.
2a4v-" Lang Rintiky NgC#ANg Nibs banh ra va phan:
"Ny | 7 M3 mb[CHAva THarth Th €ntrao ban ] la cho cac con;

cacconhdylamvi <cnay [ nh1l viTadam ] manh QL"n Ta".

Phaolo VI & Gioan Phaololl: DBélaLl ICHUA - Tdtcy: THf n Ch %a
[xin LKc cac cau k' ti" p trong ph€n sau]
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LYi Chuia phan trén do chinh tay thanh Phaolo ghi IHi ' Jac Byn CZ Hy LHp Codex Vaticanus
khoxng th" kv 3 hay 4 sao chép Hi nhl sau:

TOY TWOYKCIIAINOYE
PFAIAPITAPCAARONAL LY
TOYKYOKAINAPCAWDKA
YMINOTIORUCCGCNTIINY
KTINITAFCAIAGTOCAA
BENAPTONKAICYXAN
CTHCACCKAANCENKAI
CINCNTOYTOMOYCECT!
TOCWMATOYIIE PYMeT
FTOYTOMUICITECICTIT
CEMHBHNANAMNICINAYC
AYTWCKAITTOTNO T
ONMGCTATOACGCITTIHN
ACI'ONTOYTOTOINMO
THPRIONHKAINHAIAOY
KHCGCTINGENTWCMW
AIMATITOYTONOIC)

fouto poieite eis tén emén

anamnésin.

1C011:23 EIFAD IT'AP TTAPEAABON
ATTO Ego gar parelabon apo

Toi [Phaolo]

thtetth " L « |

«rngh mpi

TOY KY [vit ethv KYPIOY ] O KA
tou KU [Kurio U] ho kai Ch Yaa’ ulmatéi va
TTAPEAWKA HYMIN OTI

paredé ka humin hoti

nay t rao ban IHichoanh ch”em larW¥ng
O KC [KYPIOC IHCOYC]
ho KS [vi't € ehv Kurios Iésou S] Chua Gié Su

EN TH
trong L° mch?2nh

NYKTI H enténuktihé

ngaly L°m

[TTAPEAIAOTO] paredid oto
[TTAPEAIAETO | paredid eto

Ng Wil «

dic} Chia CHA va Chla Thanh
Th¢n] hWng trao ban cho changta, [ngW

2 am LKc paradidoto hay paradideto theo vung khac nhau]
EAABEN APTON elaben arton N g ¥Nictm |dy banh
1Co 11:24 kai eucharistésas eklasen kai ejpen. touto mou estin to séma to huper humon:

1Co 11:25 hdsautds kai to potérion meta to defjpnésai legon. touto to potérion hé kainé
diathéké estin en t6 emod haimati: touto poieite, hosakis ean pinéte, eis tén emén anamnésin.

Special thanks to The Center fo

the Study of Newl'estament

Manuscripts (CSNTM)csntm.orgd
http://www.csntm.org/Manuscr

ipt/View/GA 03
Xi n ttrKrtrang

Codex Vaticanus >>>>

Page 242 GA03.121a.jpg.
Columnl: 1COR 11: 229
column2 1COR:1:29-12:7
column 3 1COR 12:82:16
Xin gixi thich sau
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TOYOYRKATArONGEITE

KAITKANTAMOCX Y HETTCIy.

MHOXONTAC 11ICIrn
FTMINGHIAINOYMACCN
TOY TWOYRKCHANWYE
FAIFAPITAFG AAKRONAL Y
TFTOYRYORKANITAPCAWIKE
FMINOTIORCCGNTHNY
KTINIAPCAIAGTOCAN
‘(‘:HA'"T'(IN KANICYXAfI
CTNMCACCKANCENKAL

TOCWMATOYITE P M~
FOYTONUICITEEICTI
EMHNANAMNHCINGWCG
VAY FwcecKAITOrNO ripl
ONMGE TA TOACITINIiA
AEFWNTOYTOTONO
THRIONHKAINIIAIAOY
KHGCTINENTUICE MW
AIMATITOYTOROIC!
TEOVCAKICCANITCIN M1
CEICTHNEMHNANAMNY
CIN'OCAKICIATEANG
COINTETONAPTONTY
TONKAITONMOTHFION
MCINHTETONOANNT
'I'OT!{‘(K&TAI‘I“GA)\Eﬂ «
AXFIOYCAOHMCTCO"
ANECOIHTONAPTON
HIGINIITONMOTHFION
TOYRYANAZIWCCENO
XOCECTAITOYCWMA
TOCKAITOYAMATOU
TOY KYAOKIMAZCTW
ACANOTWIHOCCNYTS
KAIOY FWCEK TOYAT
TOYECOICTWKAICKTY
MO THPIOYITEINGTOY
OFATCECODNKANTITC!
NWHNKFIMACAYFWC
COICIKAITICINEGIMITAI

CINCENTOYTOMOYCECTTT

AKTCINWHNTOCWMA
AATOY TOCNYMINLE
AVIACOCNCICKAIATP
CTOIKAKOIMWNTALL
KANOICIACCEAY TOYC
AIEKPEINOMCEMOYKAN
EKFEINOMCOAKTCEINY
MENOIACYIIOTOYKY
l'lklA(—'Y()HGOAT NAMI
CYNTWKOCMIIKATA
KPIOWMOEN WCrea
7.\(-:,\4)(1: MOYCYHNCG|X"
MENOIGICTOAICIN,
AAAHAOYCEKACEXGCO
EITICTIEINAGNOIKWE
COIETWINAMICICK]I
MACYNEPXHCOETAA
AOIFIAWCANGAOWAIN
ILZUHAI‘

5 MEPIACTWNIINCGYMATI
KWNAAEAPOIOYOEA
YHACA]’NOGINDIAA“I'({
OTIOTECONHHTENOY
TACIAWARTAAPWNA
WCANHIECOEATIATOIE
MOI'AIOFNWFIZWYMIT
OTIOYACICENTMTNEYM
TIOY AR AWMNAEIGIANA
BEMATC KAIOYACICAY
NATAIEINEIN KCITEI
CGNRNEYMATIATIW Al
AIPECCICAEXATICMATY
EICINTOAAY TOMNGY
MAKAIAIAPECCICAIARS
NIWNCICINKAIONYTTOC
RUKAIAINIPECEICENET
TFHMATWNEICINKAIO
AYTOCOCOCNGTILNG
CTINTATMTANTACNHITA
EKACTWACAIAOTAIN
PpancrwecicToynINGY
MATOCI rl.)t‘.‘l‘(]CYM\.I)'

1or. XI, 22—=XIl, 16,

FONMMCENTATAIATOY
NG YMATTOCAIAGOTAY
AOFOCCOYIAUAAAWDA!
AOIOCHNWCGWCKATA
TOAY TONMNEYMACTC - *
MICTICENTWAYT (WD
FINGYMATIAAAWDAGXA
FICMA T ATAMNTWMCEN
TWENITINEYMA TTA AA-
AGCNCGITHMATAAY NA  »
MEWNAAAWIIPO 11 TEN
AKAEAAMDAIAKICCICTTNEY
MATWNCTEMDICN A
CAWNTIANTAAC TAYTA
ENEFIEITOENKAITTON
TOMNEYMAAINIFOYNI
AITACEKACTLKAOWCKY ;
AETAIKAOANEFIATTO -
CAOMACNECTIN KAIM:
AHIMTOAANCXEINNIANTA ™
AETAMEAHTOYCWDMA
TOCTIOAANONTACHETT
CWMAOY TWCKAIO X0
KAITAFENCNITINCYMA
TIHMEICAANTECE ICE
CWOMACKATITICOHMEN
EITETOYAMOICITEEA
AHNECEITCAOYAOICI
TECAEYOCTONKAINTAN
TECENMNCEYMACITOTI
COHMENKAIIATTOCWY
MAOYKECTINENMEA
AAAATIOAAN EANCITI
ONMOYCOTIOYKEGIMIXOT
OYKEIMIEKTOYCUIMA
TOCOYAAFATOYTOOY
KECTINEKTOYCWMA
TOCKAICANCITIIITTOOYC
O TIOYKGIM IO OA AL
OYKEIMIEKTOYCUWMA
TOCOYTIATANTOY 1T OO0Y
KECTINGRK TOYCWMAT=
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N MDI‘ M XIN TRINH BAY
PDi’'ms=1: XIN Bl CLI | CHUA THEO
Bj N NOVA VULGATA Mr Hdl THANH BAN

Khi Chua dang T7hanh L? BSu Tién, thanh

Phaolé khdngco mitmacon L an g Xct h u

nhom ch=ng pha Tin M1 ng. Li’ n sau khi L Joc

1 n € tHithi PhaoloL « t knh t ©m trong
tHi nUi Sinai vung sa mHc Arabia (Galat 1:11-24)-

v™ okl Ch¥%a Gi °Su 'lidlecgot h©n t
ly chQkhong hkchMti ¢ 8¢ t h§nfmaot * ng L
khgc. a¢g Lil aQlAgarYithn ba

v © ot aghe ¢ nhvng 1Yi sang soi ma loai

ng¥i  k h1ac@hédnbiIHi (2Cor 12:2-4).

Chinh Chua truy’ n riéng IHi cho Thanh Phaolo

nghithnc v° T nghka mRmWh®p Thgnh
L' Jac thanh nhan trao ban IHi (tradidi) cho cac

gi 8 o damviung Galat va Corinto b€ith"

L @en 1 Cor 11 nay gén n hXt ItglvQ B=n

Phic Am khac.

Caccxn g Mg tantongndé nnc L - tn Tin ki ng nén thanh Phaolova cac
thanh t * n [Gdurg ti" ng Hy LHp cong b= T © nCx fvi thYi y ti"ng Hy LHp la ti" ng
qu=ct",lanhp cSu ZlthoHi ¢ h u n g Yic hrwigihm g Agoén ngv khac bi<t. (Xem
cau 1Cor 11 23-26 Hy Lap theo hinh dt=n trén). Qua mdy th" kv sau, vi ti" ng Latinh thanh
ng6n ngv théng dyng thay cho Hy LHp cho nén M' Thanh Gido HX nhY Thanh
Giérénimd chuy’ n ngv Sach Thanhti Hy LHp sang ti" ng Latinh cho ta. D6 la cuzn
Vulgata Cztadungti n & B82; song dong da qua cy chyc th" kv nén khéng th’
trdnh cac thi" u sét khi ta sao Li chép IHi rTT t1 cac byn thi" u sét dy ta dch IHi ra cac
ngon ngv khac.

Nay M Thanh Gido HXi ban Bxn Nova Vulgata [ Nova Vulgata Bibliorum
Sacrorum] tncVulgataM Qf (25Th4nt m 1@uastay ThanhChe Chtn Gi oan Phaol

Il vatruy’ nta ti nay LKc LYi Chua theo Byn Chinh Thnc nay. Xin xem
TONG Hle N "SCRIPTURARUM THESAURUS" " KHO BAU KINH THANH "
ban hanh Cu” n NOVA VULGATA
http://www.conggiaovietnam.net/index.php?m=home&v=detail&ia=12826

Nova Vulgata doc ® ngBaViChe Ch &t n P h aGioandPhadld 1] & Benedicto XVI

cung c= glsng canh ¢ji cac thi"uséttrong cu=n Ki nh Th 8 n heyWmunldghgit a Cz
ntm 19KdrymYiquyvik’ ¢ quy anhch™Ti n L~ n hKc Movanvglgatal’ thdy

MCu Nhi<m Thanh Th” L Jacbanvah N g h khdnh @hda GiéSu ging giyi - qua

Phaolo - trong sang khuc chi't. Xin nhQNova Vulgata KHONG la nXt byn dthtt Hy

LHp mala BjJN Mr typicaeditio LUXcligpv ™ S [ n Th &n,mang giatr”

tbng truy ' n, phu hap cac byn cz HyLHp songmanguy t 2 n wva bXadc bhac imn
czdy.Thy 1 Ctbeo Bym HylLHp va Byn Nova Vulgatall « od1 t r 1Gmgén.p h

Kinh xin quy v" LKc IHi. Quy v" ¥ thdy cau 1 Cor 11:23 trong Nova Vulgata , nhdt la

chv tradebatur LKc khac hyn vQ cac byn d'ch Anh Phap Vkt Lang .IChvu h " nh
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paredideto / tradebatur b™dch hKc giy dchsaiv £ n Hnp iXin quy v- hvutrach | 1 u
tdm LKc IHi v © " llchmh cacs |  dy-vitlai ich chung.

Bi'ms=2: Phaolo V't Minh Mau Chua _paredideto/ tradebatur mang
n q hKlac Chiua CHAva Chua ThanhTh §Snh¥nqg t hlj) ng trao ban c

Chv tradebatur paredideto la LYi chinh Chua phéan
cho Thanh Phaola M Thanh Giao HX, qua Nova
Vulgata, li p IHi cho ta LYi chinh Chla phan ring:

Ego enim accepi a Domino

T [ Phaol o]tnl «1li « iCh Yaah

quod ettradidivobis Liu m”™ t Kradidil rayt rao
ban IHichoanhch ~em,

guoniam Dominus lesus in qua nocte

lathtath"t rong ch2nh ngay L°m
tradebatur Chua GiéSu | " =il dng L « oad }
tradebatur / _paredideto _méaim ai h#¥n g _dicltrao ban

cho chungta ',
accepit panem N g ¥icSmIdy banh

Song Byn Hy LHp va Latin Nova Vulgata, khéng noi
ro" Chua GiéSuh Wwn g ticltraobanb €iai?" Vigy
xin LKc r6 rang r¥ng: Minh Mau Chua
paredideto / tradebatur L lac Chua CHA va
Chua Thanh Th €nhWng t hl | ng t rchoda.b an
Chung ta cung xin Chta CHA trong mYi Thanh L? g€i
Chua Thanh Tren xu=ngt h 8 nh h - aauB § n h © R} €yh olfrav bari: n L

LHy Chua , Chua th tatla ® dng Thanh, [angu MNn mKiso thanh thi <n.

Vith ", chdng con nai xin Chaa

d%%ng 1 n TRrBChhatharth hbanh vngceal? nay,

L" tr € nén cho ching con

Minh va Mau B nc Giésu Kitd, Chua chung con.

Ch¥%%ng taQleaglénniCh¥%a ban b8nh c¢hetn d®Onn £dl nmohin®
th“ug b8§o Qt rB§nouThRAhTh’ ¢z ng t r Y @hlhaThanmThen.
Chungtacungvuimingtiy n Ch¥a CHA v~ CCdudrhvngthd®mihk T h

tt Thanh > BSu Ti ° n M MaukChua' tradebatur /|  paredideto  Mai Mai

H¥ng d&cit hl ) ng trawo b@n’ CHWa Wiglt uy ° éngnh@ g

L"n MCu Nhi<m brnic Tinvat &€ng nhQL"n Céng Nghkp Chua GiéSuba Xu=ng Th"

L™ m WM,gPE Chu Ch't song ChilaPa S=ng LHi va Chia & D"n.

Bi’ m nay rdt kho hi’ u va kho vi"t : Theo Thanh Y Chda CHAChta Thanh Then, Bdng
Ban [Fmgl $oanthanh mKiki<t t 8 ¢ v'tnubssang ga glh giv nhan IoHi :
NhY Ngbi LYi GiéSula Bdng ma muénvtd v ~ y bas la tménh mong L' lac tHo thanh
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songvQ quy’' n  n t gagCHA va Thanh THn, qua cung long Bnc Nv Maria , Ngoi LYi

LMhgy tré thanh VX GiéSutheo giQ hunbing X1 1 nd L Tl d e b aadtmaban ]

lam Bdng Cnu Th" choL o " i YiNgl C¥qugn nmitng Ch¥w&nviso8&§nh Th
Mg thutan cea MXt Bghg Cnu Th” -GiéSu Ngbi 1Yichav 3t h 1 1naygto it gikn

vao trong MXt Tgm Banh, MXt  Ch @uthe® §iQ hun B 8 ndu L’ Ridadebatur h¥ng

L Jactraobanchotin g g Naychingtatin g ignuonth" h<la Dan Chaa

L Jac nhten vao hl'n xac minh MXt G/éSy thu gKn trong gi QG hHn Tdm Banh va Chén

R lou trong mYi Thanh L, L’ GiéSu sngtrongtavatanh YL - " m HBds=n g YiLVYil

Chuaw anang Banhva Chénlén, v atiy n Ch ¥a CHAQtamtinhteiyzandy, Vv
viabs r a’ ttao ban cho chdng ta. Ta nhten Idy va san s cho nhau. Chualamwgy L
dHy chung ta, qua MSu Nhi<m Thanh Th’, ¢ z fRNhikm BnMTin, chang ta phyi
THf{ n v~ | u&ngvad Chda CHA, €u xin CHA cho ta cing nén Mxt vQ Chua
Gi °Su qua B§n buThang Thanh RhaoloRg IHi LYi Chia dHy ring:
"16 Chén chic tyng ta ma chung ta cung nang 1én cym tH Chua CHA khong phyi la
chén thong cong v Mau Chua Qiu Th" hay sao? Tgim Banh ma chung ta cung chia s¥
khong phyi la banh thong ph$n v Than Th' cca Chda Qiu Th" hay sao?
17 Tuy chaMXt Tgim Banh, song ching ta do nhi’u — nYgvitsn thanh MXt Than Th’,
Vi trong MXt Tgim Banh h"t thyy chung ta cung do ph§n. (1 Cor 10:16-17)

Céc linh myc lanhvn g ighla Thanh ThSn thanh hi"ns a i ’ thoc hign I<nh
Chdatrong mYithanh |? cac v cA hanh, lacacv coquy’' n n L Ri di<nlChua CHA kéo
T3 nh ThaCHAgwETg tdt@ay, lHlcoquy' nthaymit Ch %a "'Gung Su L

Chla Thanh Then bi"n B 8 n h auvthanh RIInh Mau Thanh Chua Giéu; sau L - | ~

tradebatur hW¥ngtrao ban Minh Mau Thanh dy nuéi nhanlo Hi.

Chungtavuiming v3 h”"ng ntm c8c ndrucd’?’m8 p hetacomdnl gi

chingtati"nlénbanthY L - n tanMinh va Mau Thanh L1 ac trao ban. Bnc Thanh Cha
Phaolo VItheo y nguy<ncea CéngBlilh g V at i c aHnlHi cdc Kithdhasharh' cho
tak  ttntm 1979. KimphnoiTohv8 Quy nL Nt e@agChia Thanh Then
trén ThanhTh'.Czngl t ¢ 8 c g io§ ghépdXagthathldo vao vi<c trao ban
Minh M&u Chua cho nhau D6 1a MXt HMg An. Xin céc 6ng ba anh ch” Ban Phyng Vy
xin hay lubn nhQm=3 n hacdi?m p h Yac v 3eaduy V' L locaiyp nd vQ Ban Tay
inhmyc, B" n Tay BagaChuf @havalBanméay Quyn NL& sacChia
Thanh Th€n ’ Ltradebatur hWngtrao ban san s¥ Minh Mau Thanh Chua GiéSu
cho anh ch " em minh .

Dung hai tay nadng Banh Thanh va Chén Thanh 1én cao, anh ch"nhQtHy n Ch %a CHA
nhl Ch¥a Gi, v®ainglkGtan tinimtry ndy,t uy ° n RATm gao hYi

Ch ¥%a c¢ ®nqcdin ¢ed M Gido HX manhinvao mis  nYg 1 L - tam tr'nhHrKng

tuyén b= "Minh Thanh Chua Ki Ta! Mau Thanh Chaoa Ki T6 !"

R c%nY rglim il @AmdnVang' h %n g Nl Covi Tin. Amen!

R cung kinh trao ban M3nhYiM&utmTh&nh Ch¥a v~
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Bbi'ms=3 Chv tradebatur /paredideto vi"t theo th Yiimperfect nén
phxyi  Kc & ho L ¥nqg Hmtrdng gdHng Mai Mai L lac trao ban "

Chda noi sao thanh Phaolo vi"t vtgy theo

FAWIUAPITAPCAARONAL IV v L, N HNP hL, , Mn-Hy LH§C9deX,
TOYRYOKAIFAFCAWRA Vaticanus[x i n t &lluncg phdng ICn,
YMINOTIORUCCNTIINY mz i  t¢h bM] oufp thten vi't 1a
KTITHIIAFCAIAGCTOCAA ITAPEAIAETO Paredid eto
BENATTONKAICYXAN TTAPEAIAOTO paredid oto
CTHCACCKAMNCGENKAI
CINCENTOYTOMOYCGCTT
TOCWMATOYITIE PYMe

TOY TWDOYRKOCITTAINAYCG

vi c6 2 cach phat &m khac bi<t song y
n g h kzala mrxt.
Paszc 8§c gi 8 o H KEtheo Ibhp Bykantine Majority la

EQgo gar parelabon apo tou kuriou, ho kai paredoka humin, hoti ho

Kurios Iésous en té nukti hé paredid oto elaben arton

MXt s= gi 8o Lo"n kh8c | #Hheo &nhkbdclaBy n Al exandr i a
EQo gar parelabon apo tou kuriou, ho kai pareddka humin, hoti ho
Kurios Iésous en té nukti hé paredid eto elaben
http://www.greeknewtestament.com/B46C011.htm#V23

Nay Nova Vulgata dc h L %n g s a nrgdeldatart i n (I

Xi AndghLKctrkn nghka therbngvin ph
trong ch?2nh Ohg&gSul|[tradebatur | L « dclChua CHA
va Chua Thanh Th €n mai mai h#¥ng trao ban cho chung ta

[ Hi¥nglaxdy r'a iH; M&i mai 1a khéng ngt ng ]
G Yfe N6m va Han Vit - Lm Anthony Trén - VEam K

Chv c6 2 phCn : trade + batur
1. bXng to g=c latin trade re ( Hy LHp paradidomi) mangnhiu nghKk gitay ©~ ph
v £ nHchmhay tdmtrung n g¥YitHorahanhvil’ hi'u cho L %ng.

- theon g h k a dytdy:frao ban mXt  nYgrmXtvid ¢ h o kimhg 16n nhten,

tt L- t h° mrraoiltkyandtey)) v nghkdah'@o hyn | °
Vd1l. Chua GiéSuto hi"n minh (MarCo 9:31)
Vd2. Choa CHA va Chua Thanh TiEn #frao ban Thanh Th’® Chua GiéSu cho nhan laii
(1Corl1:24)
Vd3: Thanh Phaolo frao ban cho chung ta (tradidi) L'iu nhten  Bcdtt Chinh Chua
Gi ° Su LndHytchoiNgai (1Corl1:23)

-n g hk a dyay:traonpmXt  nYigcho toa an,
ttL- th°em nophkai.xa |~
Vdl. Chua GiéSu b trao nXp cho toa an (MarCo 10:33),
Vd2. Chua b’ Giuba trao nXp (hay phyn bX) (Mattheu 26:15)
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2. Ti"ng Hy LHp va Latin [k’ ¢ Anh Phdgd, nhYc 8§ ch Xueghd (acolnj ugat e) Ly
theo cac thYi (tenses) khac nhau b¥ng cach thém chv khac nhau vao chv g=c [ vd

tradetur, traditur, tradebatur é ] cho nén di’n ty L Jac y cea thanh Phaolo (cX cac tac
gyczviEn)=nmii N- i k higncg Xdgitot e o W cea lgyha phyji  dc}

LKc theo hai chi’ u la

(1) thYigian h * n Kngtfy LdyraxrongthVYi ’ih hao cea quakhn va

(2) k"tquy h ™ n Kngy tHora cd c&n x ®&tkhdhg, van"uctn x ®tthi K't quy

dy L « dicltr Kn v n (perfect) hay c h 1 lalac trKn v+ n (im+perfect).

Ti"ng Vi<t chAco mXt chv " L «L" chamXt hanh vi trong qua kh n nén khé ma
hi’ uy tac giy Phaob, song khi ta thém tr Hng to hay chv phy v © oXnglto dy vd " L K
LR LK vv.thicoth’ di’ndc h oty Phaolomuz=n trinh bSy. Xin xem vd sau:

T ERC TEC IR TOCCTrTITC) line 1-2 1Co 15:3 pareddka_( aorist tense) _gar humin en
§ KHETTI CTEYCNANTETIXTPE protois - ho kai parelabon__( aorist tense)

o T R iTrl Qc -WPhablg- Lt«*ir uy 'cnhol Hanh c¢ch”™ em
AWISATAPYMINENTIPW Li*u m" EhinheRhinhtn
TOICOKAITIAPCAARON line 4- 6 hoti Christos — apethanen _ ( aorist tense) _ uper

YT 1 XC ~OANENYTIEP tén hamartion hémén - kaz‘a’.z‘as graphas
_('—'IX()\rl(m)\ J"\Y l a.lLl- W¥ng nhl [Yi CHA L« ph§n nhl
FAONAMAPTIWONHMWMN  s4cn Thanh: hne Gi °sd «BihTu e W" t
KATATACIPAPACKAIO | ¢ Xi 1 Yi ch¥ng ta;

Bh i . > Saie g s Line 6-7 1Co 15:4 kal hoti elaphé ( aorist tense)
”(-—EA-('I'LUK)\'O”(—I—U'L*I bvaNgai L «1 ch” " u mai t &§ng

L EN)THH MEPATHTPITH Line 7-9 kai hoti egéqertai (perfect tense & hémera té

- KATAT ACTPAP ACKAI e - kaia as graphas -

e P ki cva LYang nhl !/ Yi p hGBHA nLhd ghi tron
o1 KU(I)()HKH(I)AGl A Sdch Thanh: -ng "y thihhha Gi °su Ki TH1
TOICAWMAEKA ETIEITAW L] a CHA cho L _« Zgégertal  (perfecttense) S =ng /| H/

P OHENMANDLMENTAKO v

1.Qu8 khn ghipt « Aorist / simple pasttense : Tr ong V2 v mtgr ° n

trong thy] kilic&or [ Xn g thinh PHadloochia theo t h Xorist , [xin ghi

t Hm ghf d endmdn ®t

m¢& u

L

MINgcEh da il

tr3eabd bdymxr ¥ng

X &gy theoagu § Khgi y-nvd: Anc Gi °sl«BihTw e INJart L « 1
ch u mai Hegngécy o kgdygnnthiffkhtng ¢cSn nhdn mHnh
gian t2nh- w3 as a« hiingn Ch%a L« s=Zng | HIi Xxd&y r a
2.Qus§ khn vtrKwa Perfect tense. Songthanh Phaolo chial X n g them
t h Neifect tense khi Ng~ i | ip I HiViLYi Th8&8nh Kinh L«
hnc Gi °s W _«Kyédertai (t h ¥reek perfect tense)
L] ¢ CHAcho s =ng I&lds =ngqg tlrHkin .v ‘' n
L' nhdn mHNnhA
A hnc Gi °sb«Rl@dEHAcho s =ng fah7 nXnd Ldg rax
8 NeY Lé MCNH MCU 'thadebatur TRAO BAN
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(2) LMg thYi h ” XndntHolra k"t quy vt: kéo dai trkn v/ n (perfect) L"n hi<n
tHi: Chia CHAcho G/ésu s =ng | HI t Ch%a Nhtt Phyc Sinh
cho so s=ng | HI dy L1lac diXgL't ritgtchh®om Lt"rnH nnga yt
I r Knvik'tquyh ™ nbngls =1 gl ldcAaHO ra va L « dt WrKn v/ n (perfect) theo
t hYi. N'uUohadingmXtchv " L 8 =n g "lthie LKcLYi Chaathi"usét. [ Qc
mong qul v~ c¢cha th°m chv kh§c trKn I nghka ~h

3.Quakhn c hl akntvrn L & Imperfect tense : Song trong 1 Cor 11:23, Phaolo
chia tradebatur/ paradideto theot h Wnperfect tensev3® h”" nh LXng Ch¥%a C
Th8nh mbam L (1) x yychowmsong(2)k"t quyy h”"ohl BKhg dy
vin,chlxng, chl adnudnttheot hYi vgi am i nglVYi c¢c,n ti"p
trao ban. So tr aotrablmam traotbana canv K 1 n key daar/ meér
khongnging, Xi i ngh"LKctrkn nghka t#merhgvien ph

trong chinhngay L ° mjy Chda GiéSu [tradebatur | L « 3L Jac Chua

CHA va Chua Thanh Th_£n ngay ngay mai mai _h¥ng trao ban

cho chdng ta

[H¥ng laxdy r’'a 1B, Maimai laliénti"p khoéng ngi ng ]

bang ti " c paredideto & tradebatur kh® ngaclhKcgiyxt heo vin
phHm LKctheoth Yi L _&imperfect theoyc €a Phaolo ma LKc la
h = n hxXngtraon Xp phynbXinhdtth Yi L & cea Giuba (!)

Paredideto & tradebatur L @ L Jac Phado vi"t theoimperfect s ong L8 nf«t b
hKc gix nhi’ u hKc giy ¢ Tin Lanh va Cong Giaol Kc sai sang thYi I' « horist . Phaolo
IHi khéng no6i rd Bdng tHorat § &nglugay ngay maimai _hwng trao ban _ la ai nén
caichkcgiyk ht ng nh3 mkikna dio T3 n hsaThia ¢HAga Ghua Thanh

ThCnmahi'ulSm Ll - | 7 Xng tradnn Xp phxynbXiceaGiubavadc h nhl sau
(23) V3 Li’'u t?ti L« nhtn t ny i Ch%a, tlisutrbiy’ n ch
[Giubd p h ¥ n , Ng&iic € ié&nh; (24) saukhi t H 1 n, b¥ ra v"™ ph8n: noy |~
sinh v3 ¢c8c con. Hay<m @Mali u n"y L kv
3 Thidvtey , "ul it 1 i L tentl rqnih - Gikh%a, "mldii  cxhion atnrhu ye minXp,r ong L °n
Chuia Giésu cSm Idy banh,,, dang IYi chic tyng tH1 n [T b ravanoi: "AnhemcSmidy m~™ &n,

Loy | 7 GMiitnt" vIth anh e m; anh eWynvilakynmit EmynmQH'In T h
ThGy."

23 For | have received of the Lord that which also | delivered unto you, That the Lord Jesus the
same night in which he was betrayed  took bread

24 And when he had given thanks , he brake /, and said, Take, eat: this is my body, which is
broken for you: this do in remembrance of me.

23Car j " ai re-u du Seigneur ce qu' aussi jeqguivous ai {
futtrahi , prit du pain;
24 Et apres avoir rendu graces il le rompit, et dit : pre nez, mangez : ceci est mon corps [qui

est] rompu pour vous; faites ceci en mémoire de moi.
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Cac hKc giy sai ISm v’ thYi gian vi Chlla CHA va Chia Thanh TBn L lg S

tradebatur trao ban Giésu ngay trong Thanh L? BCu Tiénv © L - mKt MSuc

Nhi<m Bnc Tin kéo dai. Giuba chl « XprthCy sau khi Thanh L? tHm k"t thac va sau

khiCh Ya 'In« ¥nlCayDSu 'lekSu nguyen t Zwvoarbigt kd phyn bX $H

L"n. Phaolo vi't fradebatur nén phyji n- i t humovngy @)nH ~ pnhiXng phyn

bXi cea GiubPachAL « dhdtthYi (tnc raditurt h Yi g haysradeitr th Yi  flut ur e
(2) bngtachyng c¢ - Xilayquhn ntlhmal «WBay L « Badebatur - nghka | °©
nXp Chda nhi u I$n

[XincoiC [ WC CH®hila L Xradere /t Gonjugation of Tradere]

Piful 8ngclt'i Yigghekhdongranhti"ngHyLHp hay Latidnptuymt™ tin t1
L= vao hKc loc va uy tin cea hKc giy nén chdp nhten cai sai , rl1 hi’ u sai, rTi Lla ra 1
ki'nk’ cyyki"nth€nhKcsailSmLitnh' T3 nh Th1l 1 hng NEOhOHA va

Chua Thdnh Th€n. Cac anh ch Tin Lanh khiyn g ni.r¥ng theo Kinh Thanh chAaco MXt

Hy L? Chua GiéSu chu t" hi"n. Nay trong Thanh L?, B8nhuckAl " Bitg trlng
(icon) Chta hi<n di<n khongth’ 1a t” hi*n liént ycti"pdi?n (n h'1  Yi @dhg Giao

tin) tncla Chua GiéSuchactn chu ch"t mXt 1€n khéng th™ b gi"ttré IHi * HBan Minh

Mau Th tet. Anh ch™ Tin Lanh vi th" coi nh! Phép Thanh Th' n h 1 Al@ZrhXt bi’ uto mg

ku ni<m, doa theo nhvng lutmacn cea | o “Yihvunhgn .

Song chinh Chua no6i cho Phaolo #fng B 8 n h i TharA vin h¥n g  d¢ hgay
ng "y trao ban theo’'n TNinrhg TGH Y%ar gCHA Quoy Ch¥a TF
Trong ph&n k"t luten chang ta con thdy IH lung vi so hitng trao ban dy xdy ra cach ré
rangtHi  Fat i métraad tayd BWEThANHh IRmMX thién th Cn

Ngoai ra, cac byn d'ch khi dung chv "sau khit H1 ' thi tHoO mXt kho)ng
tr=ng thYi gian giva DXng To b¥ banhra & phan va Tinh BXng To tH | n(participle/
verbal adjective) n gdcvQ quylutd¢ v iEmamPpaul6 L, i hXngdsa [Xigto
fregit va dixit v ©  h “XngrcealTDT gratias agens phyi xdy ra cung th Yi gian.
Théanh Phaolovi"t:
24 et gratias agens fregit et dixit:
24v" Lang Ritiy WNgQCHRANg N bs banh ra va phan:
Chua Congratias agensviatiy n Ch a@Qmycv "L 2a¢ h  ©G/&\d cung cach
phyi ¢ ‘tH1Ln CHiAang Y Chaw a fregit bs banh vi a tuyén phan dixit Banh la
Tht Ch Ya v ‘ac G&tradbar 1
A Hoc est corpus meum, quod pro vobis est;
"Nay | © M3 n h aod[@HA vl Thanh Th €n]trao ban cho céc con;
Chv quod pro vobis est  (LXng to est thuXc thVi present) Minh Ta L lac [CHA va
Thanh Th €n] trao ban cho cac con khéng chAgiQGhun v " o ¢ Fleconi tsang L
chomKi  r¥igia Chia thuXc mKith" h< L’ L lac Thanh Th’ nudi
Va Chua Contruy’nl<n h ch%ng t a h«y | 7 mhQd'nl CEka vL «LI "~
Banh L lacti"p tyc trao ban vang theo Thanh Y Cha
hoc facite in meam commemorationem
cacconhaylamvi <c n"y [ ndldm ] manhvQL"n Ta".
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Bi'ms=4. Thanh Phaolovi "t: in gua nocte
lathtgth" t r ong ch?2 nh dwnbhanha ThL °L roc trao ban

Theo céach tinh bén Do Thai vao thYi cea Chaa, mYi ngdy 'khéi SukhimittrYilin
chonén ngay’'LiGms h1n ng~”y Ro nYaith drgng khiNa vn cgnila 6:00
PMChiuThn NEt m S@Thanh (t heo nh1 k«athigtien yo T h& iCWLRgay k h
V [T QUAThn Nhgt, Chua Dang Thanh L ? BSu Tién, va ch u nHn. HOm dy, vi
quabulhkh v ©  xXAg, cdc mHch mau trén ban tay va lan da Chaavi ra, lam
Chiarnmauv © o B SaulChu&d&m trong khi dang Thanh L? BCu Tién; rIT mau Ngai
qu<n vQ mMhoi chdy thanh hXt khihdp h=  t r oYn @Qay BCU. Nhvng giY k" ti"p

cea Ngay Thn Sau Thanhdy, Chua chdp nhtan mKi roi Lon L § n kg hBinh hH va sau
cungl °© Qb 1l “mNUGiSKL bl - ng Linh d« manZWtMaudnbh 8nh Gi &
ChuXc ra. Chua chu ch"tcachtnc i frén Thanh GiA Chlachuchént rQt 6 giy

chi’ u cung ngay - khi Agay V Ji T QUA Thn Nhgt k"t thic.

Sang Ngay V JU T QUAthn nhi, ngady #2, khéiti 6:00 giY chi’ u la ngay sabat, Chia

nghAngy i trong mIM Chia CHA cho Ngai £ng IHivao Ngay V U T QUAthn #3-L - | ~

Ngay Chua Nha L? Phyc Sinh. Tinh Yéu ca Chta CHAvaQuyn Ntng trao ban |
S=ng cea Chua Thanh Thcn cho Ngai

V lat Qua khM So Ch't ma s=ng IHi. Va

chiing ta nhY L Jac nudi b¥ng Minh Mau

Théanh Chua do Chua CHA va Chua Thanh

Thén hWng ti"ptyc trao st t h3 cz
¢ Y2n gac ¥ lat Qua khM So Ch't ma

szng IHi nhl Ch¥a.

bi’ms=5. DbKcthémm Xt Xtgto
chiatheoth Yil « 3 i mp etrofige c t
Mattheu 1:25:

Byn Hy LHp kai ouk eginwsken

authn Kai ouk egin osken auten

Byn Latinh

"ETNON L« LOGNOSCEBATEAM'

Vi la thYi imperfect nén ta LKc thoyi mai
Dng Gi uSeynk’'3bi"tha,
ngay nay qua ngay kia , L « 3 yogth’
bi"t b” & 1ng! bc'hba...

No6i cach khag LYi Chuatrong cau Mattheu
1:25 ET DPA3 NON COGNOSCEBAT EAM
xac nhten rd rang Brpc Nv Maria HIMMn va

XacTinh Trong ToanV ' nSu=tBYii
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Toi hna sy cung ban Mat 1:24 &25

LSy elh 1 trong mXt bai riéng. Xin

n-i Hs1L®y vtdladghdis ao
L"nTht M8u Ch¥a yitnbi® czng
L"n ngulh tHo ra Tht Mau dy. Chua

Llactio t h”  nh Ycox] yitgd t h
theoQuyn Ni&tng Ch¥d&n Th8§nh
song trong long Bnc Nv nén nhY

mau huy"t bnc M ma to tHo ra Mau
CnuChuXc.Tht M8u CdeYaa L}

h ¥ng So Tinh Trong vi HM Xac bnc

Nv hoan toan tinh trong .

MXt ‘thihva | ° thanvl ewm g
tradebatur thuXc thVYi imperfect
m«i m«i  @d machvx o

cognoscebat ¢ z n g ad:Mattheu

c hi Angto theoth Yiimperfect
maimaich yng h’, chyng xong .
[XincoichathichlByng ChXng L
to cognoscere]

Mattheu 1:25 : DA3 NON
COGNOSCEBATI * cdghoscere
vi"t theo thYi imperfect va bdt cn ai
mQnhtp min Latinh nhl t?1]
th” LKc thoyi mai riyng
Th8nh Giume L «3
cognoscebat chyng h’ bi"tba
Mar i a, norlcegBoscebat
chyngh’ bi"tba,
L «3 yegh’ bi"tba....
g . A1 ¢ IKdLatinrhsong hKc English

L’t hi T OEF L Ketth¥imperfeat theo English n h 1 ". Ti'ng Phap thYi imparfait
czngd.Kilvi"tcea Mat t h@ki shgn g cdxdgtgly lits chi tchy Vitgy cho toi
noinglsngkn hy n

HON BZ C Ny MARIA MAI MAI TINH TRONG

VA THAN XAC B  C Ny MARIA MAI MAI TRINH TRONG

SonduKigus8i | © ¢ ©ac hike'giy CohgeGiab va Tin LanhL Kc theo cach
chdmcausail SmceahKva LKcsaith Yi £ « 8ang [ « .1 X'i nHi haicdu sag: |

1: 24 When Josephwoke up from sleep he did as the angel of the Lord had bidden him,
and took unto him his wife:

1:24 Khi Giuse thnc dtgy rlit h3 1 ng |Yi'thién yn ceah 1C hl%d n, tha d
Lem Ma rlamaa cea ong.
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http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=1161
http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=2501
http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=575
http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=5258
http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=4160
http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=5613
http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=32
http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=2962
http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=4367
http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=846
http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=2532
http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=3880
http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=846
http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=1135

1:25 Andhe knew her not £ « till she had brought forth her firstborn son:

and he called his name JESUS.

1:25Vat ng L« khthaaf<Zbtn¥mhc hao'nLl Kk hi b” @anh con
long: [d du haich dm] vaéng Littén cho contrt la Giesu.

RGrang Matthéuvi "t Xtgto theo thYiimperfect (imparfait)

L « 8uk e ginwsken hay L « BON COGOSCEBAT

he was notknowing - Dng Gi u Seynfk’3bi"tha

song cAchKcgiyc=t 2 nhp LI °n wrhkhichfmcausaiv alKcrathYi L « 1
aorist , simple past, passé simple : he knew her not

Cé&c hKc gix dch ri¥ng :

\/ " 1 PPVENT , A - . 1 - T

Cac hKc giy chdm cau sai IHc lam ta hi’ u ISm cau ¢ h o"n khi ba sanh conlam<n h’ L

phy b tlc thYi gian cho m<n h * ¢hinh Ong khong bi"'t ba.

Beith" nén ta hoang mang r¥ng ¢ /# o"n #hi ba sanhconn g h ka Istaug3k hv’™ L[ « s a
conrfTthisao? B'c § i Yngtanhonxody t r 6uwvpgsuylbyngtarabyn g igho

nén nhi’ u hKc giy ¢ Cong Gido kI Tin Lanh thlsc misc riyng hai va chi'hg GiuSe Maria

L’ u la pham nhan ma IHi la va chhg tré vtgy thi ba Maria lam sao ma LThg trinh su =t

cuXc Yi? Vo chlhg phyi sanh racon mQ phyi HdvamQ b 3 rig chQh 1

Vith" b)n d“ch céng giao Catholic

One Year Bible cea nhom hKc giy cbng

giagoi n n@8m[fskhu khi L« c¢c- No-
Vulgata] co imprimatur cea mXt giam

myc cong giao tHi Il ndi ana, USA L«
tron k Kcihuoth to' t cau nay theo ki’ u
mQ r¥ng:

Matl: 25 but she remained a virgin until her Son was born;
nhlng Wariach ALTIN g t r i n hnngaly loa sdhh con.  (222Quaig ¢ qua)

Nghka | sau khi sanh c'oanoch Aiig(?®?") d©ng trinh ti
http://www.amazon.com/Catholi€OneYearBible/dp/0879732156/ref=si3_rdr_bb_product

Cac BTC Phaolo 6, Gioan Phaolo 2 & Ben  edicto trong Nova Vulgata L « AalHi
CACDLUCHLM CAU sai s-Hh Mabhbelon"y CHOGMBNG VIN P

Xintheocacddunglscaucea Nov a Vu lKgMatthau 1r84-25lva phan bi<t cho ré 3
thYi: (1) gqudktnlL )1 n aori stlL 4 mpl e past
(2) qua khn trkn perfect tense L. @ ,
va (3) qua khn ¢ h 1 &n vt rsong lién tyc imperfect L. « 3
chQlin g’ dachKcgydsn "Hsaillcnva.Cho d% ban Latinh Nova Vulg
dchrati"ng Vit song vQ tinhth€n Bl g Hol'sinh to loc va to tin thi"t t &ng ta nén cung
nhau c=glsng nhvn g Co Gl du chtg chvng.
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http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=2532
http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=1097
http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=846
http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=3756
http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=3757
http://www.biblestudytools.com/interlinear-bible/strongs/?t=kjv&ll=g&sn=2193

